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Első évfolyam. 1875. 129. szám.
Felelős szerkesztő:

HALÁSZ IMRE.
Szerkesztőségi iroda:

Franklin-Társulat épületében (egyetem-utcza 4),

Kéziratok vissza nem küldetnek.

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez 
intéz endők.

Szétkr'dés körüli panaszok a szerkesztőségnek küldendők be.

ESTI KIADÁS, (ára 5 kr.)

KÖZÉRDEK
POLITIKAI NAPILAP.

Bud apes t, hétfő, május 10.
Kizodó iruü/ajdorios :

HALÁSZ IMRE.
Kiadó-Jvivatal :

Franklin-Társulat épületében (egyetem-utcza 4.)

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: /r,
helvben és vidékre < £& evre ■ ■ 20 fri kegj'edévre neiyoen es viaeitre ^ Fé;évre ., 10 „ \ egy hóra ... 1.80

Egy szám ára 8 krajczár o. é.
Hirdetések a kiadóhivatal által árjegyzék szerint számíttatnak.

Figyelmeztetés.
A ..Közérdekére folyton fogadtatnak 

el havi előfizetések is.

A „Közérdek“ előfizetési ára:
Egy hóra . . . . 1 frt 80 kr.
Két hóra . . . . 3 ,. 60 „
Negyedévre .
Félévre . .
Egy évre . .

Megrendelések postautalványnyal leg- 
czélszerübben eszközölhetők.

Könyvárusoknak százalék nem adatik.
A „Közérdek“

kiadó-hivatala, Budapest, egyetem-utcza 4. sz.

Budapest, május 10.

l$écs, május !>. (Eredeti levél.) 
Az osztrák kormány, dr. Banhans ke­
reskedelmi miniszter nem sokára bekö­
vetkezendő visszalépése által indíttat­
va. dr. Herbst megnyerése által nem­
csak hézagot pótolni, hanem lényeges 
erősbödést elérni törekszik. — Dr. 
Herbstet a pénzügyi t á r c z á- 
v a 1 kínálták meg, melynek ed­
digi birtokosa, de Pretis báré) a neki 
jobban megfelelő kereskedelmi tárczát 
vállalná el. E tervet helybenhagyás 
végett ő felsége elébe fogják terjeszteni, 
mihelyt dr. Herbst kimondja, hogy 
kész tárczát vállalni. De Herbst előle- 
ges beleegyezése még hiányzik. Na- 
gvon nehezen tudja magát elhatározni, 
habár nem adott végleges elutasító vá­
laszt.

legfelsőbbA hív. lap következő 
kéziratot hozza:

Magyar belügyminiszterem előterjesz­
tése folytán báró V écsey Sándor, Zem- 
plénmegye főispánját, ezen állásától, — hü 
és buzgó szolgálatainak elismerése mellett, 

- saját kérelmére felmentem, s egyúttal 
helyébe Dók u s József, királyi tanácsost 
és alispánt, Zemplénmegye főispánjává 
ezennel kinevezem. Kelt Bugásában, 1875. 
évi május hó 1-én. Fercncz József, s. k. 
Tisza Kálmán, s. k.

Miniszteri értekezlet tartatott 
tegnap reggel 9 órakor az országház mi­
niszteri termében, melyben 
ügyek fölött tanácskozott a kormány

országgyűlési

A szabadéi 
tekezletén Péchy 
előterjesztette a vasúti

/ ü part vasárnapi er- 
közlekedési miniszter 

felhatalmazásról a
eszközök kiállításáról, a gácsor-

Berlin, május 8. (Eredeti le­
vél.) Kézzel fogható a czél, melyet Né­
metország ellenségei a harczias hírek ter­
jesztése által elakarnak érni. A béketünte­
tést, mely a császárok találkozása által 
tervezve van, ki akarják vetkeztetni ere­
deti jellegéből s harczias hírek ter­
jesztése által megakarják fosz­
tani az északi hatalmak újabb 
közeledéséből származott még 
szorosabb szövetséget er­
kölcsi súlyától, mely úgy An­
gliának, mint Francziaország- 
n a k hatalmi állását csökkenti. 
A mit a „Times1, és „Morning Post“ a né­
met kormányról éa czélzatairól Írnak, azt 
mint bárgyú koholmányt a legilletéke­
sebb forrásból dementirozhatom. Bis­
marck soha sem gondolt arra, hogy Fran- 
eziaországot hadikészületei miatt interp 4- 
lálja; a koronaherczeg a legbékésebb érzel­
mű s még az 1870-iki háború alatt is min­
dig a béko megkötését sürgette.

Vilmos császár nem habozik a béke és 
háború közt; mert határozottan óhajtja a 
béke fenntartását. Németország pedig elég 
erős arra, hogy ne rettegje a támadást, 
bármelyik oldalról történnék is.

Vilmos császár és az orosz czár mind­
ketten azon meggyőződésben élnek, hogy 
Francziaország még öt évig sem lesz azon 
állapotban, hogy Németország ellen egy 
támadó háborút kezdhessen.

A MÁSOK PÉNZE.
REGÉNY.

Irta: GABORIAU ÉMILE.
Francziából fordította: ZICHY CAMILLA.

(II. kötet.)
Az aláíró annyi fáradságot vesz és mig 

végig halad egy tág folyosón, ideje van a 
sok irodát átpillantani, hol számtalan hi­
vatalnok dolgozik, továbbá a tanácskozási 
termet, hosszú, zöld teritékü asztalával, 
hol az elnök csengetyüje fénylik és még 
távolabb az igazgató dolgozó szobáját,zöld 
posztóval bevont falaival, nehéz, faragott 
tölgyfa bútoraival, magas irószekrényével, 
mely meg van rakva a sok irománynyal s 
monumentális kandallójával, melyen a szi­
gorú, classicus formájú óra díszük . . .

A mint igy elvonulnak mellette e fé­
nyes képek, elpirul, ha aláírásának sze­
rénysége eszébe jut.

Elszégyenli magát, hogy oly csekély 
összeget hoz azon pénztáraknak, melyek 
hármas súlyos lakataik alatt, az „Ezeregy 
éj“ mesés kincseit látszanak rejteni.

Ép úgy lehetne egy vizcseppet vinni a 
folyóba és egy porszemet az Óceán homok­
partjaira ....

Csaknem azt kérdi magától, nem fog- 
nak-e arczába nevetni, ha silány összegé­
vel fellép ....

De nem.
Hideg és szigorú arczczal veszi át a 

pénztárnok aláírását és helyébe a félig 
nyitott tolóablakon keresztül nyújtja ideig­
lenes nyugtáját.

Akkor aztán az aláíró visszavonul. A 
hat vagy nyolez részvény-nyugta, mit tar 
czájában érez, biztosságot ad neki. Úgy 
rémlik előtte, mintha bizonyos tulajdon­
joga volna ezentúl minden fényre, pom­
pára, mely itt körülveszi.

forgalmi
szági vasút biztosítékának felemeléséről, a 
surány-nyitrai és tótmegyer-surányi, vég­
re az arad-körösvölgyi kamatbiztositék 
nélkül kiépítendő vaspályákról szóló tja­
vaslatokat, behatóbb és részletes indokolás 
után, kérve az értekezletet, hogy az emlí­
tett tjavaslatok.it a pénzügyi bizottság ja­
vaslata szerint fogadja el. Matuska Péter- 

;ácso’-szági vasútra vonatkozó fel­
szólalása után az értekezlet a javaslatokat 
elfogadta.

A főrendiház pénzügyi bizott­
sága szombaton tartott ülésében, melyen 
Széli Kálmán pénzügyminiszter volt je­
len, tárgyalás alá vette a költségvetésről 
szóló törvényjavaslatot s azt rövid tanács­
kozás után elfogadta.

A zárszámadási bizottság ma 
a nyilvános ülés előtt tartott utolsó ülésé­
ben végleg hitelesíttetett az 1871-ik évi 
zárszámadásokra vonatkozó és Mihályi 
Péter előadó által szerkesztett jelentés. 
Ezzel a bizottság működése befejeztetett.

A lipótvárosi deákpárti vá­
lasztók tegnapi értekezletükön szabad­
elvű párttá alakultak.

táplált erős aggodalmak és gyönge remény­
ség közt. Ami pedig magokat a belügymi­
niszteri rendeleteket illeti, azok iránt sem 
látjuk sehol azt az osztatlan lelkesedést, mely 
a megrovást kizárná. Mert hiszen a „P. N. 
tegnajielőtt már ildomos mérséklettel meg­
lehetősen neki rontott az egyletekre vonat­
kozó belügyminiszteri szabályzatnak. S mi 
még csodálatosabb, maga a „Hon“ is elfe- , 
ledkezik kötelmeiről s „elismeri, hogy e j 
szabályzat határozatai nem eléggé szaba- , 
tosak.“

A „N. Hirlap“-ot sem vádolhatja senki ; 
ellenzéki tendentiákkal, e laptársunk mégis i 
azt mondja Tisza rendeletéire,
„képtelenséget, lehetetlenséget“ kívánnak 1

„Képtelenséget, lehetetlenséget kívá­
nunk — úgymond a „N. Hírlap“ — ha azt 
akarjuk, hogy a megyei tisztviselőt köz- 
igazgatási functióinak teljesítésében ugyan­
azon korteshad ellenőrizze, mely megvá­
lasztotta. Emberileg lehetetlen dolgot kí­
vánunk, ha azt akarjuk, hogy a bizottmány j tett

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése május 9-én.

Elnök : G h y c z y Kálmán. Jegyzők: 
W achter Frigyes, Szeniczey Ödön, 
Beöthy Algernon. A kormány részéről 
jelen vannak : W enckheim Béla baro, 
Széli Kálmán, T i s z a Kálmán, P e r- 
czel Béla, S i m o n y i Lajos báró, P ej a- 
c s e v i c s Péter gróf, T re fort Ágoston.

Elnök megnyitván az ülést d. e. 11 óra­
kor, a múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesí­
tése után L ü k ő Géza kéri az elnököt in­
tézkedni aziránt, hogy az állam és egyház 
közti viszonyok rendezésére kiküldött bi­
zottság jelentése, valamint az e tárgyban 

í „Ál- I beadott törvényjavaslat mielőbb kinyomas-bogy azok I gék) és szét 8ék. Elnök utalva azon
sok törvényjavaslatra, melynek kinyomta­
tásával a nyomda túl van halmozva, kije­
lenti, hogy ezen törvényjavaslat mar ki 
van szedve, s a jelentés is legközelebbi na­
pokban ki fog nyomatni. II o do s s y Imre 
a kereskedelmi bizottság jelentését mutat­
ja be a kereskedelmi törvényjavaslatra

főrendiházi üzenet

Marosvásárhelyetta máj. 6-ára 
kitűzött értekezletet nem tarthaták meg; 
mert a baloldal igen csekély számban je­
lent meg.

Az erdélyi románok nagyszebeni 
congressusa, melynek megtartása a gyula- 
fehérvári értekezleten határoztatott el, mint 
értesülünk nem május hó 25-én — miként 
több lapban jelentve volt, — hanem május 
hó 23-án fog megtartatni.

A keszthelyi választó kerü­
let jelenlegi képviselőjét Tolnay Ká­
rolyt küldöttségileg fölkérte, hogy a kép­
viselői j löltséget a jövő választásokra is 
fogadja el. Tolnay kijelenté, hogy e fölhí­
vásnak egészségi tekintetek miatt nem fe­
lelhet meg.

Budapest, május 10.
Daczára a „Hon“ azon túlbuzgó nyilat­

kozatának, mely szerint „az ország a bel­
ügyminiszter rendeletéiben nyilatkozó kor­
mánypolitikát pártkülönbség nélkül s osz­
tatlan tetszéssel fogja üdvözölni,“ már ma 
kénytelenek vagyunk constatálni, hogy a 
jobboldali ellenzék lapjai osztatlan bizal­
matlansággal fogadják Tisza kormányzati 
politikáját, sőt a függetlenebb kormánypárti 
sajtó „osztatlan tetszése“ is nagyon megosz­
lik a Tisza-féle municipális kísérletek iránt

többségének helyeslésével és bizalmával 
találkozó tisztviselőt a főispán, kinek 
ugyanezen többséggel paktálni kell s ki 
csak addig főispán, mig a többség s inig a 
megyei kotteriák a kormánynál az ő állá­
sát meg nem ingatják — fellűggeszsze hi­
vatalától azon clique daczára, mely az il­
lető tisztviselő háta megett áll.“

Már pedig Tisza Kálmán belügymi­
niszter szóról szóra ily absurdumokat kö­
vetel legújabb rendeletéiben. Különben a 
„N. II.“ tapsolni fog a belügyminiszter­
nek, ha a lehetetlent lehetővé teszi. Mi is.

A „M. Politika“ szerint „a belügymi­
niszter két rendeletéből semmi sem követ­
kezik. Ha abból áll egész bölcsesége, hogy 
a jelenlegi törvényhatósági rendszer alap­
ján szigora által remél lendületet adni a 
közigazgatásnak : akkor rendelete az uj mi­
niszterek schablonszerü hivatalfoglalo kör­
iratai színvonalán áll, és azoknak sorsára 
fog jutni.“

Jól jegyzi meg az „Ung. Lloyd“1 hogy 
egy államot institutiokkal es nem, 
mint Tisza Kálmán akarná, i n s t r ve­
ti ó k k a 1 lehet kormányozni.

A „P. Lloyd“-ban egy kitűnő alispán, 
kinek elég alkalma volt közigazgatásunk 
mai nyomorát gyakorlatból is tanulmá­
nyozni, oly árnyképet nyújt törvényható­
sági rendszerünkről, melynek sötétségét 
csak hűsége múlja felül. Azt mondja ugyan 
is, hogy

„Megyéinkben a legmagasabb hivat ill 
polezra bárki feljuthat, ha összeköttetései 
vannak, anélkül hogy valaha egy 
közigazgatási könyvet, egy tör­
vényt vagy rendeletét olvasott 
volnál S közigazgatásunk elhanyagolását 
s teljes romlását ez okozta. A niuni- 
cipiumokban elemeire bomlott fel minden. 
Az állam egységes akarata csak a törvény- 
hozásban érvényesül még, de a végrehajtás 
egysége egészen meg van semmisítve.“

így festi t. czikkiró a „rothadást, a de- 
moralisatiót s az enyészetet“ megyei köz- 
igazgatásunkban. Es ha czikkiró mindezek 
daczára sem Ítéli cl határozottan Tisza 
Kálmán experimentation a teljesen tönkre­
ment rendszerrel, sőt némileg buzdítja a 
belügyminisztert, hogy a megváltó mód­
jára támaszsza fel a halottat s buzogtassa 
a végkép kiapadt forrást: ebben mi meg- 
valljuk, több jóakarata gúnyt látunk, mint 
„dicsbeszédet“.

tárgyában. — 
fog tárgyaltatni. — II e 1 t y 

a keleti vasút ügyében kiküldött
Holnap 
Ignácz
bizottság jelentését, mely már reg ki van 
nyomva, szeretné tárgyalás alá vétetni, 
vagy a kormányhoz utasittatni. Elnök 
kijelenti, hogy a jelentés napirendre tűze­
tése iránt legközelebb javaslatot fog tenni 
a háznak. P u 1 s z k y Ágost a könyvtári 
bizottság jelentését mutatja be a könyvtár 
jövő kezelésére vonatkozólag. A házszabá­
lyok tárgyában kiküldött bizottság jelen­
tésével egyidejűleg fog tárgyaltatni. 1 isza 
Kálmán belügyminiszter válaszolva Bobory 
azon interpellatiójára, mely szerint a ren­
dezett tanácsú városok ne tartozzanak a 
megyei költségekhez is aránytalan terhek­
kel hozzájárulni úgy, mint jelenleg, kije­
lenti, hogy e bajon nem lehet mindaddig 
segíteni, mig a megyei házi pénztár iránt 
a törvényhozás nem intézkedik, az ez iránti 
intézkedés megtételét szóló a jövő ország­
gyűlés első teendőjének tekinti. A ház tu­
domásul vette a miniszter válaszát. Ki- 
hirdettetik a tegnap megejtett szavazás 
eredménye, mely szerint a gazdasági 
bizottságba Beöthy Algernon és K i r á-
I y i Pál; a naplóbiráló bizottságba B u- 
zinkaPál; az igazságügyi bizottságba
II offmann Pál választatott meg.

Tárgyalás alá vétetett az első tolyamo- 
dásu bíróságok újjászervezéséről szóló tör­
vényjavaslatra tett főrendiházi üzenet.

Perczel Béla igazságügy miniszter kije­
lenti, hogy a főrendiház határozatához nem 
járulhat, mert ezen törvényjavaslat elej­
tése által a törvényszékek leszállítása bi­
zonytalan időre elodáztatnék. Különben is 
az 1875. évi költségvetési törvényjavaslat­
ban 20 törvényszékre nézve a f. évnek 
utolsó negyedére semmi sem irányoztatok 
elő, következőleg ha e törvényjavaslat most 
elejtelnék, megváltoznék a képviselőház 
által már megállapított költségvetés és ez 
által tetemesen növekednék a deficit. En­
nélfogva kéri a házat, hogy ragaszkodva 
előbbi határozatához, a főrendiházat újból 
szólítsa fel a törvényjavaslat elfogadására, 
sez irányban határozati javaslatot nyújt Le. 
(Helyeslés.)

Hoffmann Pál: Midőn a kérdésben forgó 
törvényjavaslat első alkalommal a t. ház­
ban tárgyaltatott, kijelentettem, hogy ré­
szemről készséggel megszavazom a kor­
mánynak azon meghatni mazást, hogy a je­
lenleg fennálló első folyamodása törvény- azért 
székek száma leszállittassék és a mennyiben 
ezen leszállítás természete magával hozza : 
egyúttal a nyugdíjazás és áthelyezés tekin­
tetében is in tézk cd Lessék. Tettein ezt azért, 
mert a kormánytól a czélszerüség, és külö­
nösen a takarékosság szempontjából, vala­
mint a képv. ház egy korábbi határozata 
értelmében a szükséges felhatalmazást 
megtagadni nem kívántam. De ugyanakkor, 
midőn ezt jelöltem volt, kijelentettem azt,

hogy hiszem azt is, hogy a t. ház a részletes 
tárgyalás alkalmával oly értelemben modo- 
sitandja a tjavaslatot, miszerint a kert felha­
talmazás a határozottan megjelölt czelnak 
határán túl ne terjeszkedjék, es nevezete­
sen, hogy a felhatalmazás azon a vonalon 
túl, a melyen nem szükséges, a bírói állás­
nak biztonsága és függetlensége, megálla- 
pittatott, a házban pártkülönbség nélkül, 
mondhatom mindenki vetélkedett azon ál­
lásnak megadni a maga szilárdságát, é) 
általános vélemény volt, hogy midőn a bírói 
állás ekként megszilárdittatik, akkor egy­
úttal a jó igazságszolgáltatásnak egyik 
alapfeltétele realisáltatik. Hiedelmem, t. 
ház, nem teljesült. A részletes tárgyalás 
alkalmával a t. háznak többségé eltekint­
vén, néhány jelentéktelen, lényegtelen mó­
dosítástól, minden az általam jelzett czélra 
vonatkozó módositványt visszautasított.

Az ügynek ezen stádiumában mind ma­
gara, mind t. elvtársaim azon alternativa 
előtt állottunk, hogy vagy az általunk is 
helyeselt czélnak elérhetése végett meg­
szavazzunk a kormánynak oly meghatal­
mazásokat, a melyek meggyőződésünk sze­
rint nem voltak szükségesek, vagy pedig 
megfordítva, a meghatalmazás megtagadá­
sával egyetemben elejtsük azon ezélzatot 
is, a melyet mi készek lettünk volna szava­
zatunkkal elősegíteni. Mérlegelvén ezen 
két lehetőséget, meggyőződésünk oda irá­
nyult, hogy sokkal nagyobb nézetünk sze­
rint, ezen törvényjavaslatnak a képviselő- 
ház tárgyalásai folyamában megállapított 
szerkezetében feladott erdekek értéke, 
mindazon érdekek értéke, a melyeket mi is 
elismerünk, hogy fennforognak. így ál Iván 
a dolog, nem haboztunk egy pillanatig sem 
a törvényjavaslatnak harmadszori felolva­
sása alkalmával ellene szavazni.

A főrendiház üzenetével visszakerül­
vén ezen törvényjavaslat, az igazságügymi­
niszter urnák most a kormány nevében 
nyilvánított azon óhajtásával szemben, 
mely szerint a beterjesztett határozati 
javaslat tárgyaltaik, mindenekelőtt kény­
telen vagyok kijelenteni, hogy az ügy­
nek jelen stádiumában a törvényjavaslattal 
szemben épen azon helyzetben vagyok én, 
és vannak t. elvtársaim, mint a tjavaslat- 
nak harmadszori felolvasásakor voltunk, 
mert miután jelenleg a hatáiozati javaslat 
a törvényjavaslatnak, úgy mint a képvise­
lőház a részletes tárgyalás alkalmával meg­
állapította, újból a főrendekhez való ter­
jesztését czélozza, ez tehát egy lépés, mely 
ezen törvényjavaslatnak, úgy mint van, 
törvényerőre emelését czélozza, épen úgy, 
mint azt a harmadszori felolvasás alkalmá­
val nem bírtuk megszavazni, nem birunk 
hozzájárulni szavazatunkkal ahhoz sem, 
hogy egy ismételt lépés tétessek arra, hogy 
ezen tjavaslat, úgy a mint van, törvény­
erőre emelkedjék.

Nem is győzött meg engemet a t. igaz­
ságügy miniszter ur azon indokolással, hogy 
ezen”javaslatnak törvényerőre emelkedé­
sét a képviselőház azon határozata tenné 
szükségessé, mely szerint már ezen ev fo­
lyamában 20 törvényszék meg volna szün­
tetendő.

Mert engedelmet kérek, a képviselőház 
határozata egyedül 20 tszéknek megszün­
tetését czélozza; a mennyiben tehát a t. 
igazságügy miniszter ur ezen tjavaslatot 
oly megtoldással látta el, a mely messze 
túl megy a képviselőház hatarozatan : leg­
kevésbé okozhatja a t. kormány azokat, a 
kik el nem fogadják ezen tjavaslatot, 

hogy a képviselőház határozatát 
nem lehet teljesíteni; hanem csekély néze­
tem szerint, talán ezen lehetetlenségnek 
első okát azon körülményben kell keresni, 
hogy a kormány méltóztatott megtoldani 
ezen ezélzatot oly más mozzanatokkal, a 
melyek az által nem követel tétnél, es en­
nek következtében ha ezen bővítés által 
netalán nem emelkedik törvényerőre ezen 
tjavaslat, bizonyára a tjavaslatnak azon 
kitnoitássnl való beterjesztése fogna oka

lenni, hogy ellenkezésbe jönne az ered­
mény a képviselőhöz korábbi határozatával.

Ezekhez képest, nem kívánva részemről 
legkevésbé sem a tjavaslatnak részleteire 
kiterjeszkedni, kijelentem, miszerint a 
t. igazságügy miniszter által beterjesztett 
határozati javaslatot, mely szerint ezen 
tjavaslat ismét a felsőliázhoz terjesztetnék, 
el nem fogadom. (Helyesles a szélső jobb­
oldalon).

Lázár Ádám ezen javaslatot a bírói füg­
getlenség tökéletes arczulcsapasanak tart­
ja, mely az igazságügyi miniszternek kor­
látlan hatalmat ad a reductio alkalmával 
az összes magyarországi bíróságok sze­
mélyzetét kényekedve szerint áthelyezni, 
vagy nyugdíjazni, már pedig Montesquieu 
kimondta azt, hogy az, ki hatalom birto­
kában van, hajlandó azzal visszaélni. Hi­
vatkozik továbbá a felsőházban elmondot­
takra s felolvassa a belügyminiszter ott el­
mondott beszédének egy részét, mire az 
elnök által figyelmeztetvén, hogy a tör­
vényhozás másik házában fölhozott érvek­
re a parlamenti illem értelmében refiec- 
tálni nem lehet,. (Csiky Sándor közbe­
szól : Dehogy nem leheti Derültség.) el- 
leninditványt ad be, mely szerint a tör­
vényjavaslat utasittassék vi sza a kormány­
hoz részletes tervezet és javaslattétel végett.

Helfy Ignácz csatlakozik Lázár indítvá­
nyához.

Csiky Sándor nem találja lenni ellenté­
tesnek a házszabályokkal, hogy ha valaki 
a felsőházban mondottakra hivatkozik, 
mert számlálliatlan eseteket tud. hogy a 
ház tagjai hivatkoztak a főrendiház által 
ide terjesztett tényekre. Iszen kérem, — 
úgymond — (nagy derültség) Lázár épen 
most hivatkozott Montesquieuve.aki pedig 
semmiféle képviselőháznak, sem felsőház­
ira k soha sem volt tagja. (Derültség.) A 
népképviseleti alapon nyugvó törvényho­
zási tényezők müvével megegyeztethetőnek 
lenni nem találom ezen törvényjavaslatnak 
a főrendiház által lett visszavetését.

Én 1870. és 1873-ban indítványoztam 
azt, hogyha törvények alkottatnak, törvé­
nyileg kimondva legyen a törvények alko­
tásánál, kik a jogosított tényezők. Az 
1848-ki törvények szerint népképviseleti 
alapra lévén fektetve a törvényhozásnak 
állása és joga, én a főrendiházat népképvi­
seleti alapon nyugvónak lenni nem látom. 
(Derültség.) A főrendiháznak tagjai nem 
képviselnek magukon kívül senkit, tehát 
az ő helyzetük és az ő lételük nem nyug­
szik népképviseleti alapon; és azért nem 
találom az 1848-ki törvény rendeletével a 
főrendiház fennállását összhangzásban len­
ni. (Derültség.) S azért indítványoztam a 
főrendiháznak a népképviseleti alaponi ren- 
deztetését.

Egyébiránt a mi az üzenetnek lényegét 
illeti hiszen t. ház azt nekem két kézzel 
megragadnom kelletik pártolókig. (Elénk 
hosszas derültség). Én lelkem mélyéből 
egész tehetségemmel azért pártolom a fő­
rendek üzenetét, (Elénk derültség.) mert 
hiszen, mikor tárgyalás alatt volt a kérdés 
alatti tjavaslat, én akkor kijelentettem, 
hogy e törvénynél veszélyesebbet a bírói 
függetlenség elvonására intézettebbet (De­
rültség.) nem ismerek, és ennélfogva elfo­
gadhatónak nem találtam. A főrendek is 
azt mondják, hogy azt a részletes tárgya­
lás alapjául sem fogadják el, tehát nekem 
ezáltal pártolóimmá lettek. (Hosszasan 
tartó élénk derültség és taps). Pártolja 
Lázár clleninditványát.

Vidliczkay József egy uj törvényjavaslat 
előterjesztése által utasittatni kívánja az 
igazságügyminisztert azon busz törvény­
szék kimutatására, melyek még ez év fo­
lyamán megszüntetendők.

Tisza Kálmán belügyminiszter minde­
nekelőtt kijelenti, hogy itt nem a kor­
mány, hanem a képviselőház factumáról

o fnromlilió? l7Pn<4pnplc ol f <40*11 (1 D SH l*i >1es a főrendiház izenctének elfogadásáról 
van szó. Ezután röviden refiectáiva az 
előtte szólók elleninditványaira, ajánlja az

Határozottabbb lépéssel, magasabbra 
emelt fővel taposva a pompás lépcső lágy 
szőnyegét.

Kitűnik az ur azon mozdulatból, mely- 
lyel most az előcsarnok ajtaját felnyitja.

S nyugodt gondolattal, elégedett szív­
vel megyen el, már is ama mesés osztalé­
kokról ábrándozva, melyeknek emlékét a 
börzén csoda szerint őrzik, vagy ama bá­
mulatra méltó hausseokról, melyek három 
év alatt megszázszorozzák a befizetett tő­
két, s melyeknek következtében az 1833- 
ban ötszáz frankon vett részvény után 
1872-ben hatezer franknyi jövedelmet b iz 
az ember.

A Kölcsönös hitelbank rész­
vényesei közül azelőtt sokan mentek ke­
resztül e kellemes felindulásokon.

Csak annál kínosabbak valának a jelen 
perez érzései, midőn vagy százan együtt 
találták magukat a Quatre-Septembre ut- 
czai ház ama pompás előcsarnokában, fé­
nyes lépcsőjén és hosszú, tág folyosóján.

Mert megtagadák nekik a kihallgatást.
Mindazoknak, kik minden áron be akar­

tak jutni, egy hórihorgas inas, ki a bejá­
rat előtt strázsált változatlanul azt felelte:

Az irodák nincsenek nyitva,..........
Thaller báró meg nem érkezett még.

Ideges számitó, bizarre gyakran kedé­
lyes, de néha vad, ostobául hiszékeny, vagy 
otrombául bizalmatlan, ilyen a részvényes, 
ama szerencsétlen lény, ki üldöztetve, és 
kelepczékkel környezve érzi magát; ama 
boldogtalan, ki birtokában léven egy kis 
pénznek, ég a vágytól azt koczkara tenni, 
és reszketve félti elvesztését ....

De az még nem ismeri e sajnálatra 
méltó lényt, ki csak kezdetben és carriereje 
siralmas végén látta.

Az nap, midőn reménysugárosan, pén­
zét valamely uj társaságra 4>izza.

És az nap, midőn feüsmeii, hogy pénze 
elveszett.

Mert mennyi váltakozás van még e két 
végleges perez között, mennyi remény, 
mennyi remegés!

Mily öröm vagy bátortalansági roha­
mok, ha a hírlapok hausse-t vagy baisse-et 
hirdetnek!.........

De a részvényes legkritikusabb percze 
az, midőn szerencsétlenségét gyanítani 
kezdi .........

Eleinte csodálkozik : olyanforma cso­
dálkozás ez, mint ama paraszté, ki megsza­
kítva az ördöggel! szerződését, egyszerre 
száraz levelekké látja változni a gonosz 
aranyait.

Ä harag csak később jő.
A fájdalom is később tör ki, a sajnál­

kozás a nehezen szerzett pénzért és düh 
azon gazok felett, kik őt bolonddá tar­
tották.

Épen ezen a fokozaton voltak akkor a 
Kölcsönös hitelbank részvé­
nyesei.

S miután minden egyesnek dühe, vala­
mennyinek haragján növekedék, miután köl­
csönösen bősziték, izgaták egymást, az elő 
csarnokban, a lépcsőn és folyosón oly po­
gány lárma, oly szitkozódás és káromko­
dás , oly irtózatos fenyegetődzés támadt, 
hogy a portás elrémülve bujt el, szobács- 
kája legsötétebb zugába.

Aki nem látott részvényeseket, egy ily 
szerencsétlenség után, a ki nem látta az 
összeszoritott f’enyegetődző öklöket, rán- 
gatódzó, feldúlt arezokat, a kidülledő 
szemeket, tajtékzó, kékülő szájszéleket, — 
az nem tudhatja, mily nyavalyás idegráz­
kódásokra fokozhatja a pénzvágy és bosszú- 
érzet, az összecsoportosult embereket.

Ezek most gyalázták mindazt, mi az­
előtt gyönyörködte!é őket.

A ház pompáját, a lépcső nagyszerűsé­
gét, az előcsarnok bronze szobrait, a már­
vány oszlopokat, a szőnyegeket, bársony­
padokat. szóval mindazt okozák tönkini-

juttatásukért, mi azelőtt bizalmukat éb­
resztő fel.

— Pedig a mi pénzünk fizette mind e 
fényt, kitilták neki vadultan.

Egy bársony pádon állva, egy kicsi 
zömök ember, valódi düh-zivatarokat kel­
tett, a Thaller bárói magán palota pompá­
jának leírása által, mit annál jobban ös- 
mert, miután egyik felszerelője volt, ak­
kor, midőn még vissza nem húzódott az 
üzlettől.

A kocsiszínben állítása szerint öt hintó 
állt, pompásabbnál poinpásabb, az istál­
lókban tizenöt drága ló és a cselédek szá­
mára már nem is emlékezett.

A lakosztályban soha nem volt, de a 
konyhákat látta s megesküdött rá, hogy 
káprázott a szeme a ragyogó rézkészletek 
és serpenyőktől, melyeknek mennyisége 
képzelhetetlen volt.

— Már hogy is ne! Jó számmal kell 
ám a serpenyő, mig tizenkét milliót meg­
süthet az ember! kiáltá, a düh azon foko­
zatára érve, hol az illő kitételek hiányá­
ban, iróniává válik az . . .

Az előcsarnokban összecsoportosulva, 
az okosabbak, józanabbak, bizalmukat si- 
raták.

— íme, végzé beszédét az egyik, íme 
mindezen iparüzletek vége . . .

— Igaz! Már nem marad más hátra, 
mint az állampapír... vagy a földhitel...

— De még itt is !. . . Beszéljen nekem 
atyáinkról, azokról a jó investiókról első 
betáblázásra ... a nőkre való átruházási 
jogról . . .

Ha az adós nem fizetett...az ember egy­
szerűn eladatta a földjét . . . Ez volt a jo 
systéma .... ne féljen, még rá fognak 
jönni...

De mi leginkább felbőszité valameny- 
nyit, az volt, hogy nem juthattak Thaller 
báró szine elé és mindig azt az akasztófára 
való inast láták őrt állva az ajtó előtt.

— Ez már csak merész dolog, zugoló- 
dának, hogy itt mer hagyni bennünket a 
lépcsőn, holott mi vagyunk itt tulajdonké- 
pen az urak!

— Ki tudja, hol van Thaller báró! . . .
— Elbújt, a fenébe !
— Mindegy, azért meglelem én! bő­

gött egy kövér ember, téglavörös arczczal, 
meglelem, látni fogom, a mennykőbe is, ha 
mindjárt egész héten itt kellene marad­
nom

— Nem fog látni semmit! gúnyolódok 
szomszédja. — Hát a hátsó lépcsők és a 
rejtett ajtók, mért találtattak volna fel! 
Azt hiszi-e, hogy ezeknek hijjával van e 
pokoli ház . . . ?

A kövér ember vadul forgatá szemeit.
— Ah! Ha ezt tudnám! szólt dadogó 

nyelvvel, mely- a fejébe tóduló vér által 
megnehezült. Bezúzni egy ajtót, még ko­
rántsem annyi, mint a tengert kiinni . .

S rámutatott athlétikus vallaira, és vál­
tig állitá, hogy bemegy, s kezeskedik róla, 
hogy valakit meg. kap a „gazemberek“ 
közül. . .

Már már méregetni,s nyugtalanító mó­
don nézni kezdé a hórihorgas inast, midőn 
eo-y ravasz kinézésű, nyugodt kis ember 
oda lépett melléje, és kérdést intéző hozzá.

_ Bocsánat! . . . Hány részvénye van?
— Három! — feleié a téglaszinarczu 

ember.
A másik felsóhajtott.
— Nekem kétszáz ctven darabom van, 

szólt. S ép azért, mert legalább is ép any- 
nyira érdekelve vagyok a dologban mint 
ön, ép azért, könyörgöm — kérem, ne te­
gyen semmit, mi csak távolról is hasonlít­
hat a brutalitáshoz.

Nem volt szükség további kérelmeire.
Az inas által őrzött ajtó egyszerre 

megnyílt. Egy hivatalnok megjelent, int­
ve, hogy szólani akar.

— Uraim, kezdé, Thaller báró épen

vágott szavába a kővér em-

most érkeze tt, de e perezben a törvényszéki
bíróval van elfog laív a . . .

Szidalmak és káromkodások tullrarso- 
o-ák beszédét és ő gyorsan visszavonult.

_ Ha a törvény beleavatkozik, szólt a
ravasz arczu ur — vég ünk van. A vesztett 
fejszének nyelét sem fogjuk látni . . .

— Igaz ! gúnyolódok egy másik, de azon 
értékes, megfizethetetlen gyönyörűségben 
fogunk részesülni, hogy annak a kedves 
Thaller bárónak egy évi börtönre és ötven 
franknyi bánatpénzre való elitéltetését 
fogjuk hallhatni.

Ez a szabott ár, koldusbotra jutott öt­
száz családért. Nem szabadulhatna ily 
könnyű szerivel, ha valamely pékkirukat- 
ból kenyeret lopott volna.

— Hát hisz maga ebbe a bírósági his­
tóriába? 
bér. . . .

Kelle hinni, midőn az említett egy­
szerre megjelent, egy rendőrbiztos és hor­
dár kíséretében, ki hátán egész nagy halom 
jegyzékkönyvet és okiratot czipiTt.........

Mindenki helyet adva félre vonult, de 
nem volt idő bármily felszólalásra sem, 
mert ismét más hivatalnok lépett ki és je­
lenté :

— Uraim ! Thaller báró rendelkezé­
sükre áll ... . tessék besétálni. . . .

Ekkor öklöződni, könyökkel kezdenek 
dolgozni az emberek, mert ki-ki első akart 
lenni a tanácskozási teremben, melynek 
magas szárnyajtói egészen ki valának tárva.

Thaller báró, a kandallóhoz támasz­
kodva állott.

Sem halványabb, sem zavartabb nem 
volt, mint rendesen.

Meglátszott rajta, hogy önbizalma és 
eljárási módja iránt tisztában van.

(Folyt, köveik.)



igazságügy miniszter hat. javaslatának el­
fogadását.

A ház elfogadta az igazságügyminisz­
ter hat. javaslatát, mire az ülés d. u. 1 éra­
kor véget ért.______

A képviseló’ház ülése május 10-én.

Elnök: Bánó József. Jegyzők: Mi­
hályi Péter, Wächter Frigyes, Tombor 
Iván. A kormány részéről jelen vannak : 
Wenckheim B la báró, Széli Kálmán, Per­
ezel Béla, Péchy Tamás.

Elnök megnyitván az ülést d. e. 10 óra­
kor, a múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesí­
tése után Mihályi Péter a zárszáma­
dási bizottság jelentését mutatja be az 
1871. évi zárszámadások tárgyában. Ki 
fog nyomatni. A kereskedelmi törvényja­
vaslatra tett főrendiházi módosítások min­
den vita nélkül változatlanul elfogadtat­
ván, legfelsőbb szentesítés alá fog föl ter­
jesztetni, s erről a főrendiház jegyzőköny­
vileg fog értesittetni. W e n c k heim 
Béla bár j minszterelnök az Olaszország­
gal 1874. május 15-én kötött konzulsági 
egyezmény beczikkelyezéséről és a népok­
tatási nyilvános tanintézetek és nyilvános 
kisdedovó intézetek nyugdíjazásáról, 'a- 
lamint azok özvegyeinek és árváinak gyá- 
molitásáról szoló szentesített tör\en\ezik- 
keket teszi le a ház asztalára. Kihirdeti et- 
nek és hason kihirdetés végett átküldetnek 
a főrendiházhoz.

Tárgyalás alá vétetett a magyar észak­
keleti és nyiregyház-ungvári vasutak füg^ 
o-őben lévő ügyének rendezéséről szóló 
törvényjavaslat.

Szentpály Jenő előadó kiemeli, hogy 
ezen törvényjavaslat a kamatbiztositást 
élvező vasuttársulatok terheinek rendezé­
sére és a kárpótlás igényeinek kielégítésére 
vonatkozik. Az északkeleti és nyiregyház- 
ungvári vasuttársulat több a szerződésen 
felül teljesített építkezés és behozatali vám 
czimén az állam iránt nagy összeg erejéig 
követeléseket formált. Ezen követelések a 
tárgyalások folyamán meglehetősen leapad­
tak” de azért" léteznek. A pénzügyi és 
vasúti bizottság ezen követeléseket az ál­
lamra nézve elfogadhatóknak, a társula­
tokra nézve pedig méltányosnak tartja. 
Ajánlja a törvényjavaslat elfogadását. (He­
lyeslés.)

Tudósításunk befejezésekor Péchy 
Tamás közmunka és közlekedési miniszter 
szólal föl. Az ülés további folyamát reg­
geli lapunkban fogjuk közölni.

Ö Felsége utazása.
Hivatalos tudósítónktól).

Ragusa, májas 1. A természetnek két 
szép zugát látogatta meg tegnap ő fel­
sége. Lacroma szigetét és Onrbla völgyét; 
az" utóbbi beválik természeti tünemény­
nek is.

Lacroma szigete, melyre ő felsége 
reggeli hat órakor rándult át, Kagusával 
szemközt csekély távolságra fekszik. Egy 
vén hajós hullámos tengeren is átszállítja 
az embert negyed óra alatt; és ha magunk 
evezünk helyette, a mint én tettem, fél 
annyi idő alatt átérünk. A sziget tulajdon­
képen zöldellő bokrokkal benőtt halom a 
viz tetején, ormán egy kis erőddel, mely 
Ragusa védmüveinek egyike. Ez kétségte­
lenül a legszebb pontja Ragusának: leg­
alább én sehonnét nem láttam szebbnek a 
várost. A halom oldalából visszatekintve, 
a Monte-Sergio kopár gerinezét látjuk ma­
gunk előtt: tetején most felhőkbe bur­
kolva a Fort Imperial kaszárnyájának szép 
homlokzata : alján, mintegy sziklapiedestá- 
lon, Ragusa apró színeden házfódelei. A 
tengerből közvetlenül a város hatalmas 
bástyafalai emelkednek ki, felkapaszkodva 
az odébb a tengerbe eső sziklás magaslatra 
Balra tovább a Borgho Pille üde kertjei, a 
(iravosa felett lévő halmok sötét lombo­
zata ; jobbra a hegy aljában szerény mezei 
és ékesebb kerti lakok, számos terasson 
a hegyoldalba magasan felfutó olajfa-ül­
tetvényekkel. Távolabbra jobbról és balról 
halvány kékes, s azután szürkés halmok 
nyúlnak a tengerbe; s ez egész képet egy 
szűk, most gyenge, siroccotól h íborgó ten­
gerág választja el tőlünk, melyen keresztül 
mintha a ragusai dóm kis kupoláját kezeink­
kel elérhetnénk.

De a sziget jelentősége nem a csinos 
képhez, hanem uralkodó házunk tragikai 
hősének, a nemes Miksa császárnak emlé­
kéhez van kötve, kinek a sziget tulajdona 
s egyik kedvencz tartózkodási helye volt. 
A főherczeg, ki az Ízléses remeteséghez 
való hajlamának „Miramarei“ nyaralójában 
oly fényes emléket állított, itt állította fel 
régibb, szerényebb, de „Miramare“-nál tán 
költőibb remetelakát. A domb oldalában 
hajdan kényelmes, most éles kövekkel bo­
rított ut vezet a sziget azon délnyugati öb­
léhez, melyben hajdan egy bencze-klastrom 
állott. A klastrom eredete rendkívül érde­
kes, és oroszlányszivü Rikhárd angol ki­
rályig megy vissza, a ki a szent tőidről 
visszatértében vihar, és valószinüleg ten­
geri betegség által lepetvén meg, fo­
gadást tett, hogy a hol lába először 
a földet érinti, — templomot emel a 
szent szűznek. E fold Lacroma szigete volt. 
A derék Ragusa városának kereskedő szel­
lemű tanácsa azonban jobbnak látta volna, 
ha az angol király, a kit egyébiránt kifo­
gástalan vendégszeretettel fogadtak, a vá­
ros közepére és nem az elhagyott szigetre 
emel nekik templomot. A királynak erre 
vonatkozó lelki kételyeit a pápának kelle 
eldönteni oly formán, hogy a város az an­
gol király által adott pénzen a városban is 
épithessen, de Lacromán is építsen templo­
mot. így az oroszlánszivü király jámbor fo­
gadásának két templom köszönte születé­
sét. A városi templomot az 1867. földren­
gés döntötte romba. A lacromai templom­
hoz később benezés klastrom épült. Miksa 
csás"ár ez elhagyott és pusztulásnak indult 
klastromot alakította át nyaralóvá.

Most a nyaraló is el van hagyva és 
romlásnak indulva ; a tulajdonosok, kiknek 
birtokába a császár halála után került, úgy 
látszik, nem képesek megfelelni az épület 
és kert fentartására vonatkozó kötelezett­
ségüknek. Az elhanyagolt ut terraszozott 
ültetvények mellett, két kopasz kapubál­
vány közt visz bennünket: a nyári lak tu­
lajdonképi területére. Az első lépésnél az 
isten két háza üdvözöl bennünket, az egyik 
romjában, ez az oroszlányszivü temploma;

a másik épen, ez a főherczeg kápolnája 
volt. Egy szerény kedves kis inmhaz, fe­
hér falakkal, oldalt s az cltár felett odon 
faragásu faszobrocskákkal. Az oltár mel­
lett két szék és párnás imazsámoly; itt 
térdelt istenbe merülve a két nagyratörő, 
de szerencsétlen szellem : Miksa és Sarolta.

A benyomás, melyet a kis egyházban 
kapunk, kisér bennünket az épületbe is, 
melynek két csarnokos szárnya a romban 
álló templomhtte^cWtlakozik. Az emeleten 
eo-ész épségbe»még a barátklastrom 
széles, magas fcdyöáójat, melybe két oldalt 
a cellák ajtai nyíltak. Csakhogy a hajdan 
kopasz falakat most a világi művészet és 
tudomány hiú eszközei, aczélmetszetek és 
térképek borítják. A folyosó vége üvegfal­
lal elzárt tágas reggeliző terem, melyben 
bútorok és edények még a boldogult tulaj­
donos korából valók. Apró ajtoK visznek a 
cellákba, melyek a főherczegnek és nejé­
nek lakosztályát képezték. A remetei egy­
szerűség, s az Ízléses világfi kényelem pá­
rosulva. A bútorzatban, munkaeszközök­
ben, és csecsebecsékben látjuk ugyanazt a 
műkedvelői Ízlést, mely Miramareban oly 
fényest n lep meg bennünket; a falak egy­
szerűsége , s az alacsony fagerendás tető­
zet a klastromra emlékeztet bennünket. A 
jámbor klastrom szelleme lengi át azon fel­
írásokat is, melyeket a főherczeg kívül az 
ajtók fölé alkalmazott. Jámbor elmés mon­
dások ezen ódon német nyelven és betűkkel, 
sajátságos alakú sárga fatáblákra fekete je­
gyekkel Írva. Jellemzők mind a főúri gaz­
da gondolkozás módjára; de hosszú volna 
mindannyit idéznünk. „Wer will haben 
gute Ruh’, der sehe viel und schweig dazu“ 
az egyik felirat, melynek alapgondolata —- 
a ne szólj szám, nem fáj fejem — többször 
ismétlődik a feliratokban és a főherczeg 
életfilozófiájában, úgy látszik, nagy szere­
pet játszott. „Gott meine Hoffnung, Ehre 
mein Reichtum“, nyilvánulása a főherczeg 
vallásos érzelmeinek.

Az ódon épületet gyönyörű műkért kör­
nyezi, melyben a buja tenyészet legke­
vésbé sinlctte meg az ápoló kezek hiányát, 
s a zöldelő bokrok és fakadó virágok s a 
medicei Venus örök ifjú szobra élénken 
ellentmondanak a körülöttük uralkodó 
romlásnak. Ábrándozva járunk a kanyargó 
utakon és keressük a tenger futó hullámai­
ban az emberi végzet magyarázatát, mig 
nem kitévedünk a kertből, melyet most ő 
felsége látogatása alkalmából kissé jobb 
karba helyeztek s újra a sziget körül menő 
göcsörtös, benőtt utón haladunk elhagyott 
csónakunkhoz.

Tegnap délután nézte meg ő felsége az 
Onrbla völgyét, miután a gravosai kikötő­
ben egy vjonan épült hajó ünnepélyes viz- 
reeresztésénél jelen volt. A hajó „Dvana- 
esti Dubrovnacki“, vagyis a „tizenkettedik 
ragusai“ egy itteni építő-társulat tizenkét 
tedik hajója, az eddig a monarchiában épült 
keresked Imi hajók legnagyobbika (1700 
tonna); úgy a szárazon a vizbeercsztésre 
készen felállítva, féllobogózva, fedélzetén 
egy csoport emberrel — gyönyörű állat. — 
ö felsége három órakor érkezett a helyszí­
nére, hol már az egész város és vidék népe 
összegyűlve várta.

0 felsége számára ékes sátor volt felál­
lítva. Csakhamar azután elvágták a hajót 
tartó köteleket, s a nagy test méltóságtel­
jesen megmozdult, s azután a súrlódástól 
tüzet fogott szánján folyton sebesedé moz­
gással a tömeg ujjongása közt és a fedél­
zetéről hulló virágesőben rohant elemébe 
— a vizbe; hatalmas lendülettel futva 
egyenesen a kikötő túlsó partjának, míg­
nem az először kivetett horgony rohanásá­
ban meg nem akasztotta.

E szép látvány néhány pillanat alatt 
véget ért s ő felsége kíséretével a készen 
váró csolnakokba szállt. A két kis gőzna­
szád, mely a csolnakokat vontatta, a kikö­
tőn kívül álló hajóhadosztály, s az orosz 
vendégeorvette üdvlövései közt, gyorsan 
haladt végig a gravosai öblön, melynek be­
járatánál az omblai öböl ágazik a szárazba. 
Ez egy fél mértföld hosszú, vagy másfél 
száz öl széles tengerág, vagy folyó, mert felső 
részén már folyó és tenger, édes és keserű viz 
egymásba olvadnak. Partjait magas kopasz 
hegygerinczek képezik, melyek alján azon­
ban hüs olajfaligetek és a ragusaiak nyári 
lakai vonják meg magukat. — Feljebb 
egy klastromot, templomot s kis községet 
találunk, melyből nagy lövöldözés üdvözli 
a sebesen haladó csónaksort. A mély völgy 
egy kis kanyarulat után kis katlanná szé­
lesedik ki, melynek fenekét a folyó s mel­
lette mocsaras ingo vány képezik. E katlant 
minden oldalról néhány ezer lábnyi ma­
gasságú sziklafal zárja el. Sa katlan végső 
zugában a sziklafal alján bugyog fel egy 
nagy forrásban és tör elő apróbb ágakban 
az Oznbla folyója, forrásától néhány lépés­
nyire egy ölnyi magas lépcsőről lezuhanva, 
s röktön egy ölvén ölnyi hatalmas folyammá 
terülve el. Mellékforrásai még mielőtt ez 
ágyba lezuhannának, néhány malmot hoz­
nak vidám ketyegésbe. Honnan kerül a med­
dő sziklába e roppant víztömeg? forrás-e, 
vagy pedig egy távol a föld alá tűnt s 
újra felbukkant folyónak uj medre-e ? senki 
sem tudja megmondani. Csak hiszik, hogy 
az Ombla a Trebignizza folyóból esed, mely 
Irebigne körül keletkezve, Stagnon fölül 
még török területen told alá tűnik és alat­
tomos utjain tán ide téved. Akárhogy le­
gyen, a hegy gyomrából kitörő víztömeg 
megragadó nyilvánulása földünk titkos, 
hatalmas életének. A forrás körül a völgy 
népe nagy tömegben gyűlt össze, és szép 
lányai virágokat szórtak ő felsége útjába. 
Ö felsége rövid időzés után, mely alatt az 
elöljárókat is meghallgatta, a csónakokon 
Gravosába, s onnét kocsin Ragusába tért 
vissza.

Délelőtt a lacromai kirándulás után ő 
felsége a ragusai közintézeteket látogatta 
meg. Mint mindenütt, úgy itt is különösen 
behatólag foglalkozott az iskolákkal; s 
a hajózási iskola növendékeinek tudatlan­
sága feh.tt nem-tetszését igen világosan 
kifejezte.

Még a théatre páréról kell szólanom. 
A zágrábi színház drámai társulata rándult 
le Ragusába ő felsége itt tartózkodásán: k 
ünnepére, és a nálunk is ismert franczia 
„Millió“-t adta. A páholyokban ő felsége 
kíséretét, az orosz és török tiszteket, a hi­
vatalnok világot és Ragusának különben 
visszavonultan élő anstokratiáját láttuk 
összegyűlve teljes díszben. A fényes közön­
ségben legfényesebb Dervis pasának saját­
ságos pánczélától tündöklő melle volt. Az
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előadás, a mennyire nem értettük, elég jó 
volt. Ö felsége páholyában Dervis pasat 
fogadta, és az első felvonás után eltá­
vozott.

Ma pihenő nap van; holnap reggel hét 
órakor indul ő felsége Cattaroba.

Lapunk május 4-ki számában a „P. 
Lloyd“-nak egy, a magyar álla m- 
v a sutáknál czélbavett r e duc­
ii ó k r ó 1 szóló közleményét vettük át. 
Erre vonatkozólag Tolnay Lajos úrtól — 
a magyar államvasutak igazgatójától kö­
vetkező helyreigazítás közlésére kéret­
tünk fél : *

Gróf Zichy volt közmunka és közleke­
dési miniszter ur az államvasutak 1875-ik 
évi költségelőirányzatának tárgyalása al­
kalmakor, 1874-ik évi október 21-én kelt 
rendeletével az államvasutak igazgatóta­
nácsának javaslatára egy bizottság kikül­
detését rendelé el, hogy az „a jelenlegi 
szervezet és adminisztratív ügymenetnek 
saját tapasztalásból merített oly világos 
képeit szerezze meg, hogy esetleg messze 
terjedő reformok iránt sikerre való kilá­
tással tárgyalásokba bocsátkozhassák“ és 
ezen bizottságot utasitá, hogy „az igazga­
tósággal egyetértésben működvén, oly anya­
got gyűjtsön, melynek segítségével maga 
az igazgató tanács azon helyzetben leend, 
hogy tisztán és világosan fogja praecisi- 
rozhatni, azon intézkedéseket, melyek ál­
tál úgy a személyi mint a dologi es admi­
nisztratív kiadásoknál jövőre esetleges 
megtakarítások lesznek eszközölhet ők“. 
Ezen rendeletében nevezett miniszter ur 
az idézetteken kívül még a következőket 
mondja: „Kern mulaszthatom el azonban 
ez alkalommal az igazgatótanácsnak és kü­
lönösen a kiküldött bizottsági tagoknak 
figyelmét azon körülményre felhívni, hogy 
az utóbbiak feladata kényes természetű s 
csakis a legnagyobb tapintattal és tárgyi­
lagos eljárással lesz sikeresen megoldható, 
mert a jelen esetben sem az igazgatóság, 
sem bárki ellen irányzó működésről, de 
icren is, olyanról van szó, melynek czelja 
minden bizalmatlansági motívum mégysak 
látszatjának is kikerülése mellett az igaz­
gatósággal egyetértőleg oly működést ki­
fejteni, mely az oly szükséges subordina- 
tió és fegyelem kötelékei lazításának még 
az eljárási modornak is gondos és tapinta­
tos megválasztása által az alaposság mellő­
zése nélkül loyális és tisztán tárgyilagos 
eljárás jellegét viselje magán“.

Ezen bizottság eddig a szemléleten túl 
nem haladt sőt még azt sem fej ezé be, s. 
ennek folytán nem csak hogy javaslatait a 
miniszter elé nem terjesztő és nem is ter­
jeszthető, hanem még észleleteit sem ren­
dező, s eddig semmi bármi néven neve­
zendő határozatnak vagy előterjesztésnek 
még csak tárgyalásába sem bocsátkozott.

Kénytelen vagyok ezek folytán hatá­
rozottan valótlannak jelezni : 1. Hogy a
bizottság — melynek a fent idézettek sze- . . . , , . . nnt az igazgatóság is tagja — barmi je­
lentést tett vagy csak tehetett volna; és 
2-or. Hogy 11U — vagy akármely kisebb 
vagy nagyobb számú államvasuti hivatal­
nok elbocsáttatását hozta volna javas­
latba.

Miután az állami vasutak igazgatá­
sáért én vagyok felelős; miután a fentidé- 
zett rendeletnek azon ezélzatát, hogy a bi­
zalmatlansági motívumnak még csak lát­
szata is kikerültessék ily valótlan Közlések 
által koczkáztatva látom, a reám bizott 
adminisztratió érdekében kötelességemnek 
tartom, az ily tendentiósus liirnek világos 
és határozott helyreigazítását. Budapest, 
1875. május 8-án. Tolnay Lajos, a in. kir. 
államvasutak igazgatója.

Pesti tavaszi lóverseny.
(Második nap.)

A szép idő számos közönséget csalt ki 
a versenytérre. A karzatok tömve voltak, 
a részvényesek tere hullámzott a sports­
man tarka tömegétől, és a pályán kívül 
köröskörül sürü néptömeg állott. Kitűnő­
ségek közül ott láttuk Coburg herczeget 
és nejét, Wenckheim miniszterelnököt, Ti­
sza Kálmánt, Simonyi L. bárót. Jelen vol­
tak még Eszterházy Pál hg, Edelsheim- 
Gyulay és neje, gr. Fesztetieh Tasziló, 
Majláth György országbíró stb. stb. A fu­
tások köv. rendben történtek:

I. Hazafi dij 50U arany, 23 beje­
lentett ló közül futott Camelia (Baltazzi 
S. tulajdona), Palmyra (Springer G.) Kí­
sérlet (Festetich G.) Fast Lady (Captain 
Blue) Harmat (Baltazzi A.) Fast Lady 
mindjárt eleinte átveszi a vezetést, és meg­
tartja egész az utolsó kanyarulatig, hol 
többi versenytársai összesredik magukat 
és vele egy ideig lépést tartanak. Csak a 
nyerpont előtt nehány öl távolban válik ki 
Harmat és Palmyra társai közül, és a kettő 
közti kemény tusa után a dijat Harmat egy 
lóhoszszal elnyeri.

II. Asszonyságok dija 20U arany 
ért. serlegben. Urlovarok. Be volt jelentve 
11 ló, futott 3, u. m. Prince Paris (Wesse­
lényi Béla b. túl., lovasa Szapáry Iván gr.) 
Hohenau (Liechtenstein 1. hg tub, lov. 
Eszterházy L. hg és Lady Patroness (Bal­
tazzi b. túl., lovasa a tulajdonos.) A pálya 
közepéig Prince Paris vezet, lovasa által a 
sor élén tartva; itt Hohenau, melyet lovasa 
eddig szándékosan féken tartott, a vezetést 
könnyen kinyeri és erőltetés nélkül győzi 
le Lady Patronesst, mely a versenyt látha­
tólag kimerülve föladja.

III. Mezei gazdák versenye, 
100, 50 és 25 írt. 16 ló jelent meg, de kö­
zülök csak 15 futott, mivel az egyiket nem 
lehetett megindítani. Még a 15 közül is 
többen kimaradtak a pályáról; az egyik 
ledobta lovasát, de azért a versenyről nem 
szorult le, mert folytatta a futamot és be­
érkezett harmadiknak. Az első és második 
dijat Heredy testvérek nyerték Szolnok­
ról (kik a pesti túrion már ismeretesek és 
többször nyertek). A harmadik dijat bizo­
nyos pesti Neumann nyerte. Az egyik He­
redy lovát gr. Eszterházy Miklós 300 fo­
rintért megvette.

IV. Első osztályú államdij 
1000 db 10 frtos arany. Bejelentetett 15 
ló, futott ezek közül (gr. Lamherg H. túl.) 
Whim, (br. Bethmann S. túl.) O Weh,

* E helyreigazítás közlését nagy tárgyhal­
maz miatt kénytelenek voltunk mára halasz­
tani.

(or. Tarnovszky J. túl.) Przedswit, (td.gr. 
Henckel 11. túl.) Konotoppa, (Baltazzi A. 
túl.) Lady Patroness, (gr. Eszterházy Mik­
lós túl.) Cagliostro. Lady Patronessnek ud­
varias versenytársai átengedik a vezetést; 
követi Kontoppa,, O Weh; a sort bezárja 
Cagliostro. De ez már a pálya közepén el 
tökélve előre tör és másodiknak érkezik be, 
,„io- a Tarnovszky lova már az utolso for- 
dufatnál átveszi a vezetést és nyer. O Well 
harmadik. , . . , ,,

V. Handicap 1000 frt. 15 bejei, lo 
közül versenyez : Ön ele Tom (gr. I öi'gádi 
L. túl.) Jupiter (id. gr. Henkel II. t.) Bri­
gand (ifj. Festetich F.gr. túl.) Schwindler 
(Captens Blue) Themenau (gr. Sztáray J. 
túl.) Néhány falsch start után a lovak kö­
vetkező rendben indulnak : Elől Brigand, 
utána Jupiter, Schwindler és Themenau;
utolsó Onele Tom. Utóbb Schwindler má­
sodik helyre vergődik, az utolsó kanyaru­
latnál már első lesz, és az marad a nyer- 
pontig. Második Brigand, harmadik Ju­
piter.

VI. Akadályverseny. Hét ver­
senyző ló volt, a következő lovasokkal ifj. 
or. Forgách, Vakano főhadnagy, Zollinger 
főhadnagy, Ivánka hadnagy, gr. Kinszky 
Rudolf, gr. Batthyányi Elemér (Harkányi 
József lován) és gr. Pálfty Arthur. Az 
első akadályok szépen legyőzetnek; grot 
Batthyányi lovagol elől, kinek lova azon­
ban kétszer kitél a pályából. így gr- For­
gách jut az első helyre, de miután ennek 
lova is kitér a pályáról, gr. Kinszky vágtat 
elő miközben Ivánka erős versenyt támaszt. 
Az utolsó cserény előtt megfordul a sor­
rend ; Vacano, ki eddig tartózkodón viselte 
magát, eltökélten elő vágtat és könnyen 
nyer. Második gr. Kinszky; harmadik 
volt Ivánka.

Újdonságok.
Budapest, május 1<>.

Simon János herczegprimás f. hó 6-ikán 
Komáromba rándult, hol nagy ünnepélyes­
séggel fogadtatott. Mise után ő maga tartá 
a szent beszédet, azután pedig a bérmálás 
szentségét osztá ki. A szertartás befejez­
tetvén, fogadta a katonai méltóságokat, 
megyei és városi tisztviselőket, majd az is­
kolákat tekintette meg. A „ J.“ hire szerint 
a bibornokprimás e héten ismét a fővá­
rosba jő.

Személyi hírek. Haynald Lajos kalocsai 
érsek tegnap Becsbe utazott. Beöthy Lajos 
jelenleg Veszprém megyei főispán ezelőtt a 
ráczkevei kerület képviselője, tegnap fé­
nyes lakoma után, melyen 70 személy vett 
részt, ráczkevei választóitól ünnepélyesen 
elbúcsúzott. Nagy káliéi Kállay B. belgrádi 
consul e hó 8-án Becsbe érkezett.

A lipótmezei országos tébolydában egy 
ember van, ki a lelkiismeret őrültje. Hét, 
ven forintot lopott el egy asztalosmestertől, 
aki neki jóbarátja volt, s bűnét megbánva 
megőrült. Buskomor, s folytonosan sir, 
kezét tördeli. Dr. Niedermann Gyula egye­
temi tanár s az intézet kitűnő igazgatója 
úgy nyilatkozik, hogy ez a mai korban na­
gyon sajátságos, a beteg már legközelebb 
ki fog gyógyulni.

Egy kántor sirkövén Milsbcn Hall mel­
lett egy mélyértelmü fölirat van, mely ma­
gyar fordításban igy hangzik : „Itt nyug­
szik az, ki kántorunk vala, és mért ? mert 
ő kegyelme meginnia; a jó istent mindig 
dicsérte ő, most lenn pihen — s fölötte 
áll e kő!“

A dinomdánom vége^Tegnapelőtt a város­
ligetben egy fiatal ember azáltal tűnt fel, 
hogy az ottani vendéglőket végigjárta és 
boldognak, boldogtalannak bort és sört 
fizetett; a virágárus leány virágjait kosa­
rából kifordító és összegázolá, mire a kár­
ért követelt 5 irtot gavallérosan kifizette. 
Végzetül kegyetlen módon lerészegedett, 
és e miatt, de különösen pazar költekezése 
ébresztette gyanú miatt Bäumler rendbiz­
tos által letartóztatott. A rendőrség előtt 
magát Nagy Euren ez szabadságos katoná­
nak nevezte, és előadta, hogy Békés-Gyu­
láról érkezett és a rendőrszázadban akar 
szolgálni. A békés-gyulai kapitánysággal 
váltott távsürgönyökből kiderült, hogy N. 
F. ott urasági inas volt és 600 írttal meg­
szökött. A gentlemant, kinél a lopott ösz- 
szegnek már csak csekély része találtatott, 
Békés-Gyulára szállították.

Halálozás. Ajnácskeői Vécsey Mária 
grófnő, csillagkeresztes és cs. kir. palota­
hölgy hosszú gyöngélkcdés után élte 70 
évében elhunyt.

Helyi hírek.
A sugáráti köröndön a sugárúti vállalat 

négy szökőkutatat akar felállítani, ha a vá­
ros a szökőkutak táplálására ingyen adja 
a vizet. A középitési bizottság azt javasolja, 
hogy a vízvezeték használatát naponkint 
déli 12 órától esti 8 óráig ingyen engedjék 
meg a vállalatnak.

A váczi utcza 1. sz. alatti Lika-féle ház 
novemberben le fog romboltatni és helyébe 
szép három emeletes ház építtetik.

szakosztálya kedden folyó hó 11-én délután 
6 órakor az egyesület helyiségeben (or­
szágút 7 szám, első emelet) ülést tart,^me­
lyen a tagok részt venni kéretnek. *■on' 
tosabb tárgyak: Előadás a métermértekek 
táblázatainak gyakorlati használatáról. I. 
Értesítés a kitüntetett budapesti kiállítok 
érmeinek kiosztásáról. 3 Jelentések. 4. Ipari 
tárgyak bemutatása.

Egyletek, társulatok.
A budapesti tanítók segélyegylete f. évi má­

jus 23-án (vasárnap) délelőtt 9 órakor a 
régi városház termében rendes közgyűlést 
tart, miről a t. tagok az alapszabályok ér­
telmében előre értesittetnek. Zichy Antal, 
az egylet elnöke.

A galamblövész egylet megkereste a vá­
rost, hogy az Orczy kert megetti városi 
közlegelőn évenkint kétszer galamblövész 
versenyt rendezhessen. Az egylet ott nem 
akar építkezni és igy a város az engedélyt 
megadta. A jelzett hely felé a közúti vasút 
is közlekedik,

Meghívás. A magyarországi tanítók II-ik 
egyetemes gyűlése által kiküldött 50 es 
bizottság folyó hó 16. és 17-dik napjain 
délelőtt 10 órakor Budapesten a „Népne­
velők pesti egyletének“ helyiségében (IV. 
kerület, kötő-utezai községi iskola) tartja 
meg második rendes gyűlését. — A bizott­
ság vidéki tagjainak elhelyezéséről a 15-ös 
albizottság gondoskodni kívánván, az elhe­
lyező bizottság 15-kén és 16-káu a gyűlés 
helyiségében all a tagok rendelkezésére. — 
A gyűlés tárgya az egyetemes gyűlés által 
kitűzött teendőn kívül az „Eötvös-alap“ és 
az „Iskolai takarékpénztárak“ ügye lesz. 
Elnök megbízásából: Péterfy Sándor, 
biz. jegyző.

Az orsz. magy. Iparegyesület kézműipari

Táviratok.

Ullgvár, május 10. (Ered. távirat.) 
Tegnap vasárnap tartatott laszti tel }i 
püspök ünnepélyes beiktatása két var­
megye egyesült keleti papságának, a 
polgári s ‘ katonai hatóságoknak és 
nagyszámú közönségnek jelenlétében. 
A pápai bulla, a királyi kinevezés, a 
fölszentelési okmány fölolvasása s a 
szertartás befejezése után 1 ásztliély 
ruthén és magyar nyelven a templom­
ban programmbeszédet tartott, mely­
ben híveitől feltétlen ragaszkodást a 
hithez, az anyaszentegyházhoz, a pa­
pához és magyar államisághoz, alatt­
valói hűséget és engedelmességet az 
uralkodó iránt, s a liazaban lakó nem­
zetségek között testvéries egyetértést 
követel, végül bizalmat és szeretetet 
kért önmaga iránt. Lakoma alkalmá­
val Pászthély magyarul felköszönté a 
pápát, a királyt, királynét és az ural­
kodó házat, a magyar hazát, az egy­
házmegyét. Hodzsega prépost oroszul 
és magyarul az egyház részéről éltette 
a püspököt. Este szavalat! előadás a 
szeminari umban.

Bécs, máj. 10. A „Montagsrevue“ az 
orosz czár berlini útjáról szólvas hosszabb 
czikkben a legutóbbi napok allarmirozo 
híreit megtámadva igy nyilatkozik : Egy 
európai baisse-párt létezése elvitázhat’.a- 
nabb, mint egy porosz háborupárté ; nem 
lehet tagadni, hogy ha valaki a jelen pilla 
náthán háború miatti aggodalmakkal ve­
sződik, még nem ipérlegclte eléggé a három 
császárság szövetségének jelentőségét; ezen 
szövetség az európai béke alapján áll, s 
czélja Európát erőszakos megrázkódtatá­
soktól óvni ; nincs őrültebb feltevés 
mint az, hogy Németország lemondjon azon 
kötésékről, melyek neki a háborús évek­
ben szerzett hóditmányai teljes és gond­
nélküli birtoklását s állami intézményei 
békés kifejtését biztosítják, nen bizonyít­
ható be semmi czél és nincs legkisebb 
tárgy, mely Poroszország állítólagos becs­
vágyát indokolná s épen nem szorul arra, 
hogy figyelmeztessék arra, hogy Franczia- 
ország boszut álló háborút indítani sem 
nem képes, sem nem akar. Ha Francziaor- 
szág megerősödvén, valamikor előtérbe lép 
a boszu gondolata, a három császárság szö­
vetségének egész erkölcsi súlya lesz érez­
hetővé, hogy akkor is megmentse Európát 
egy újabb háború veszélyeitől.

Róna, május 9. A főitélőszék Ítéletet 
mondott az internationalistákkali összees­
küvésről vádoltak felett. Közülök öten tiz 
évi kényszermunkára, kettő tiz évi, egy 7 
évi fegyházbüntetésre és egy három havi 
fogságra ítéltettek.

Madrid, május 9, Biztosítunk róla, mi­
szerint a kormány megparancsolta a kar­
listák elleni háború erélyes folytatását. 
Egyidejűleg parancsot kapott a központi- 
hadsereg a karlistáknak és Teruel környe­
zetének szorítására.

Berlin, május 9. Értesülés szerint vala­
mennyi kerületi kormányzóság rendeletet 
kapott, melynél fogva katholikus lelkészek 
részére eszközölt kártalanítási gyűjtések a 
főelnökség jóváhagyása nélkül büntetésre- 
méltók. — A koronahcrczeg ma délben 
Münchenből ide érkezett.

Páris, május 9. A „Journal de Paris“ 
bizonyos hírlapoknak a külügyminiszter 
Decazes ellen intézett támadásait nem 
tartja helyesnek és hazafiasnak azon peréz­
ben, midőn a kormány minden tekintélyé­
vel igyekszik elhárítani a veszélyeket, me­
lyek által láthatólag fenyegetve vagyunk. 
Egy Decazessel közölt német jegyzék hírét, 
mely a franczia hadi készületek beszünte­
tését kívánná, a „Journal de Paris“ hely­
telennek tartja; e terv szerencsétlenségre 
összehangzik azon nézetekkel, melyek a 
német császár politikai és katonai környe­
zetében uralkodnak; de az egész még csak 
puszta terv.

Brüssel, máj. 9. A „La fiandre liberale“ 
Bluntschli tanárnak egy hozzá intézett le­
velét közli, melyben a német-belga ügynek 
komoly háttér tulajdonittatik. Németor­
szág Belgiumnak legjobb barátja, azt azon­
ban nem engedheti meg, hogy az utóbbi 
legveszélyesb elleneit oltalom alá vegye, 
valamint, hogy a püspököknek megengedje, 
Németországot pásztori leveikben büntet­
lenül megtámadni. Németország tényleges 
semlegességet kiván. A belga minisztérium 
nagyon téved, ha magát ama csalfa ürügy 
mögé ránczolja, hogy kénytelen a büntető 
törvény kiegészítésére nézve a különböző 
kormányok megegyezését bevárni.

Szant-Pétervár, május 9. Sándor czár 
tegnap este 8 órakor Berlinbe elutazott. A 
nagyherczegek mind megjelentek a pálya­
udvarban bucsuzásra. A czár kíséretében 
van Adlerberg gróf, Blapow és Werder tá­
bornokok.

Bukarest, máj. 9. A kisbirtokosok ma 
kezdték meg a választásokat; egyidejűleg 
a fölforgató párt demonstratiót kísérlett 
rendezni Bukovinának Ausztriához történt 
kebelezése évfordulójának alkalmából; a 
népcsoport a városháza megrohanását is 
megkisérlé; katonaságnak kellett közbe­
lépni, s elfogatások eszközöltettek. A nyu­
galom ismét helyreállittatott, s a zavargá­
sok ismétlésének meggátlására intézkedések 
tétettek.

Athen, máj. 9. A Bulgaris-kabinet teg­
napelőtt leköszönt, Trikupi, a szélső de­
mokrata pártból alakitá az uj minisztériu­
mot, és pedig: Trikupi elnök, a külügyi 
és belügyi tárczával, Arholly tanügyi és 
ideiglenesen a tengerészeti, Gennatas had­
ügyi, Lombendos igazságügyi és Petercas 
a pénzügyi tárczával.

Plymuth, május 9. Athénéi részről je­
lentetik, miszerint a „Schiller“ postagőzö­
sön 59 első, 75 másodosztályú s 120 fedél­

közi utazó volt. A „Pomerania“ hozza a 
megmentetteket Clabouvg és Hamburgba.

Bécs, május 10. (Elöbörze.) Hitelrészvény
230._. M. hitelrcszv. 210.75. Lombard 139.75.
Magyar sorsjegy —.—. Magy. földhitel 74.50. 
Angol-osztrák 130.10. Ál lám vaspálya 294.50. 
Uuio-bank 109.—. Által, épitő-bank —1864-cs
____. 1860-as —• Szilárd.

Bécs, máj. 10. (Megnyitás.) Hitelrészv. 229.25. 
M. hitelrészvény 215.25. Angol-osztrák 129.25. 
Szilárd.

r
Nemzetgazdaság.

Értéktőzsde. (Ghúz, Holzwarth és 
Sclnthert budapesti és bécsi bankháztól.)

Budapest, május 10. Az elötőzsdén osztr. 
hitel 229.40 —230.30 közt hullámzott, zár­
lat 230.20—230.30, magyar földhitel 74.75 
és 75 közt ingadozott, inunicipálb. 31.75-ön 
kelt.

A déli tőzsdén kissé jobb volt a hangu­
lat, mégis kevés kötés fordult elő: osztrák 
hitelre 230.10 és 229.50, zárlat 229.40, 
50, m. dijkölcsönre 82.50, szőlődézsmára 
74.13-ra, lóvasasutra 214, m. hitel 75, mol­
nár és sütő gőzmalomra 279, hengerma­
lomra 795, kincstári jegyekre 163.13. Ham­
burg 53.70, Páris 14, Boston 54.20.

Felhívás hazánk termelőihez és kereskedőihez!

A párisban f. é. julius 15-én kezdődő 
kiállítás alkalmával, mely az ugyanott 
tartandó geographiai kongressussal van 
kapcsolatban , egy külön csoportban a 
nemzetgazdasági és kereske­
delmi földrajz és a Statistik a 
fognak fehüntettetni.

Kívánatos lévén, hogy ez alkalommal 
hazánk e részbeli fejlődésének főbb mozza­
natai szintén bemutattassanak, mindazokat, 
kik a kiállítás ezen része iránt érdeklőd­
nek, illetőleg abban részt venni szándékoz­
nak, ezzel felhívjuk, hogy a legköze­
lebbi időben vagy az alulirt kamará­
nál, vagy közvetlenül a kiállítási biztosnál, 
Déchy Mór urnái (Mária-Valeria utcza 
1. sz. I. emelet, 3 — 4 óra közt) jelentkez­
zenek, a hol is a további részletekről bő­
vebb tudomást szerezhetnek. Az említett 
csoportban névszerint a következő tárgyak 
állíthatók ki:

Forgalomban levő érmek és pénzjegyek, 
értékpapírok mutatványai, póstabélyegek, 
a göngyölési rendszerek feltüntetése, épü­
let és szerszámfa mutatványok, festő növé­
nyek, szövő anyagot szolgáltató növények, 
gabonancmüek, gyümölcs, bor, borszesz, 
gyapjú, selyemgubók, tollak, füstölt és 
besózott hue, befőttek, mindennemű varró 
készülékek, utazási szerek, utazási öltönyök 
és szerelvények, a kivitelre szánt állatok 
tenyésztésének feltüntetése, erdőültetési 
rendszerek feltüntetése,száraz és vizi utak 
és forgalmi vonalok térképei és rajzai, föld­
művelési, népesedési és forgalmi statistika, 
különösen az árucserének és áruforgalom­
nak statistikája, városi statistika stb.

Tekintettel arra, hogy a kiállítandó 
tárgyakat legkésőbb junius végéig Párisba 
kell juttatni, és hogy a bejelentések még 
csak a legközelebbi napokban fogadtatnak 
el, a kiállítani szándékozók ismételve a 
mielőbbi jelentkezésre felhivatnak, mely 
alkalommal a részvételhez kötött feli ételek 
és kedvezmények részletesen megtudhatók. 
Budapesten, 1875. május 8-án. A buda­
pesti kereskedelmi és ipar-kamara.

A tiszavidéki vasúttársaság 
május 8-ki közgyűlése. Gróf Szapáry A. 
megnyitja a közgyűlést, és jelenti, hogy a 
gyűlés határozatképes. Elnök felolvassa a 
jelentést, mely constatálja, hogy a társu­
latnak 1868 óta nem volt oly rósz éve, mint 
tavaly; mig a bevétel 1868 óta mindig 
fölülhaladta az öt milliót, sőt 1871. és 
1872-ben a hat milliót is, addig a múlt év 
csak 4.827,000 forintot eredményezett. Az 
utóbbi három év 23, 27, illetőleg 34 0 0-al 
volt kedvezőbb a tavalyinál. Múlt évi szept. 
óta a bevételi kevesebblet állandóan apadt 
és folyó évi feb. hóban már többletre válto­
zik. Elnök ezután áttér fölolvasása folyamá­
ban a nyelvkérdésre. Az igazgatóság nem 
csak pontosan arra törekszik — mondja a 
jelentés, — hogy a szóban levő nemzeti 
követeléseknek elég tétessék, hanem az 
illető számarány a hazai nyelv tekinteté- 
tetébun már most is sokkal kedvezőbb, mint 
állittatik, mire nézve újabb és teljesb fel­
vételek alapján a szükséges felvilágosítá­
sok legközelebb a kormány elé fognak ter­
jesztetni. Az üzleti eredmény a következő: 
üzleti bevételek 5.074,448 frt 39 kr; ki­
adások 2.811,589 frt 75 kr; adók és mel­
lékkiadások 369,195 frt 40 kr; tiszta bevé­
tel 1.893,663 f. 24 kr, ami a befektetési tőke 
4.,%-ának felel meg. A tiszta bevételből 
sorsjegy kölcsönre kamatok, törlesztési rész­
letek fejében 819,000 frt, az els. kölcsönre 
755,775 frt, részvények kamatszelvényei; e 
826,750 frt, lebegő adósság évi kamatai 
9347 frt 59 kr, főigazgatósági jutalék 7574 
frt 65 kr, összes kiadás tehát 2,419,447 frt 
27 kr. A hiány tehát 523,371 frt 25 kr. Az 
ig. tanács azt javasolja, hogy ez 5%-os 
részvénykamat kifizetése után támadó le­
begő adósság fedezésére ne vétessék igénybe 
az állami kamatgarantia, mig csak elke­
rülhető. A közgyűlés hosszabb vita után 
kimondja, hogy a kamitbiztositék ez idő 
szerint nem vétetik igénybe. Az igazg. ta­
nácsból kilépett Scböller lovag, b. Haber 
és Hartung b. Haber br. 354 szavazattal 
Schöller 364-el újra megválasztattak ; Har­
tung helyébe, ki betegsége miatt nem haj­
landó újra belépni, Nördling választatott 
229 szavazattal. Az elnökség újra megvá­
lasztatott. Brüll óhajtja hogy a tiszavidéki 
vonal Czeglédtől Budapestig folytattassék 
Elnök szinten óhajtja azt, de egyelőre 
nem lehető. Ezzel a közgyűlés véget ért.

A b é c I— »v»si piaczon a gyapjú- 
üzlet kedvezőbb londoni jelentések kö­
vetkeztében nagyon kedvező volt. Elada­
tott 300 mázsa régibb és pedig 140— 142 
mázsa Francziaországba. A rapotai Esz- 
terházy-féle gyapjúból 450 mázsára 150 
ezüst írttal kötések történtek ; 150 mázsa 
szerethi gyapjúra 310 frankjával.

A frankobank mérlege 4355 frt 
tiszta nyereményt mutat föl; 4.689,375 frt 
tartozás, 1.899,086 frt hitelezés.

FRANKLIN-TÁRSüLAT NYOMDÁJA.
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Első évfolyam.
Felelős

’A LÁS
/Szerrheszt

Franklin-Társulat épüle

Kéziratok Kztsj

A lap szellemi részét illető 
intél

Szétküldés körüli panaszok a|

Figyelni
A „Közérdekére 

el havi előfizetések

A „Közérdek“
Egy hóra . .
Két hóra . . 
Negyedévre . 
Félévre . . 
Egy évre . . 

Megrendelések pe 
czélszerübben eszkí 

Könyvárusoknak
A „KO,

kiadó-hivatala, BudapÁ

Budapest,

Örvendetes tudor 
meghökkenést, mell 
kezdetén inanguráltj 
ikarusi röptének 
tanusit. A nemzet] 
sincs egészen me« 
Tisza-clique kézéi><j 
hatalmat s bizva ez 
böleseségében. széjj 
hajtsa fejét.

Valóban liallatla 
pénzügyi és vasúti | 
arra, hogy arany 
sék fel a legújabb 
A vasúti kártérítési 
belől 50 milliónyi 
felhatalmazás a tis: 
közt a fentebbi össl 
zedrészére zsugoroj 
lekedési miniszter 
jelenté — mint ez 
sitásnnkban megölj 
tizedrészszel is mell 
ni. E valóban me 
némileg a rókárul i 
ről szóló mesére 
mindazáltal távolról 
ban a kérdést ily ij 
nyelni, s kijelentjüj 
séget a tiszteletremi 
soroljuk, s a miniül 
vasát a reducált teli 
retes magábaszállásj 
nak tekintjük.

Valóban indokolj 
magábaszállás. Mélj 
közlekedési és bel 
elképzelni azon fűlj 
melyeket ők tartó 
előbbi kormányok 
kodott volna ilynek 
vén vja vasiatokkal 
lépni! Avagy nem I 
dörgedelmes szóitól 
önkénves eljárásál 
törekvéseiről, nem | 
el százféle variatic 
mány s az átkos 
miien sáfárkodik aj

A MÁS0I
REGI 

írva: GÁBORI
Francziából fordította | 

(II.

Thaller báró a min] 
nyugodt, átható hang 

— Mindenekelőtt] 
tenem önöknek, hogj| 
ülni, s hogy a közgyi

, Egy hang, egy 
szék.

A részvényesek har 
által egyszerre megvá 

— Nincs mit tudj 
baj ért bennünket, de 
szerencsétlenség. Mir 
got kelle megmenteni 
jabb >énz felvételre 

— No! . . . . szól) 
lénk hang, ha min 
volna ....

— De beláttam él 
állásból .... hogy ni 

- Ah: ah !
— S hogy az üzh 

hatom ha tartalék ősi 
saját vagyonommal 

Ah ! Erre már az 
se vége se hossza .

Thaller báró úgy 
tiót, mint a ki érzi, 
és lassabban folytató 

— Ezt becsület! 
roncsolja .... Beval 
nyomorult, ki oly gaz 
teljes bizalmamat birt 
teni elvakultságomat 
jutni, mily pokoli üg 
len pénztárnokunk .

Minden oldalról 
Favoral Vincze névé 
csőrös hit el bal 
folytatá:


